
Ievietojiet SD karti (pēc izvēles)
Uzmanīgi spiediet kartes vāciņu uz palīdzības 
pogas pusi, līdz atskan klikšķis. Paceliet vāciņu 
vertikālā stāvoklī. Pārbaudiet, vai kartes 
kontaktu virsma ir vērsta uz leju. Nolaidiet 
vāciņu, uzmanīgi to piespiediet un bīdiet vietā.

Piezīme! Nedrīkst skrāpēt un locīt karšu 
mikroshēmu (metāla daļa). Centieties  
nepieskarties mikroshēmai ar pirkstiem.

Ievietojiet akumulatoru
Iebīdiet akumulatoru 
nodalījumā tā, lai kontakti 
būtu vērsti uz leju un pa 
labi. Uzlieciet atpakaļ 
akumulatora vāciņu.

Zvanu veikšana
Kā veikt zvanu
1.	 Ievadiet tālruņa numuru.  

Nodzēsiet, nospiežot  Notīrīt.
2.	 Lai zvanītu, nospiediet .  

Lai atceltu zvanu, nospiediet Beigt.
3.	 Lai pārtrauktu zvanu, nospiediet .

Piezīme! Lai veiktu starptautiskos zvanus, 
vienmēr pirms valsts koda ievadiet simbolu +.  
Nospiediet taustiņu * divreiz, lai ievadītu 
starptautisko prefiksu +.

Zvana veikšana no tālruņa grāmatas
1.	 Lai atvērtu tālruņa grāmatu,  

nospiediet Vārds.
2.	 Lai ritinātu sarakstu tālruņa grāmatā, 

izmantojiet / , vai arī jūs varat  
ātri sameklēt vārdu, nospiežot taustiņu,  
kas atbilst pirmajam vārda burtam.

3.	 Lai piezvanītu izvēlētajam ierakstam, 
nospiediet Opcijas â Zvanīt, vai arī ;  
lai atgrieztos gaidīšanas režīmā, nospiediet 
Atpakaļ.

3.  TĀLRUŅA GRĀMATA
Tālruņa grāmatā var saglabāt 100 ierakstus  
un katram ierakstam 3 tālruņa numurus.

Kontaktpersonas pievienošana
1.	 Nospiediet Izvēlne â Tālruņa grāmata â 

-Jauns kontakts- â Pievienot.
2.	 Ievadiet kontaktpersonas  Vārdu;  

skatiet nodaļu Teksta ievadīšana.  
Nodzēsiet, nospiežot  Notīrīt.

3.	 Izmantojiet / , lai atlasītu 
 Mobilais,  Mājas vai  Birojs,  

un ievadiet tālruņa numuru(-us),  
norādot arī reģiona kodu.

4.	 Kad viss izdarīts, nospiediet Saglabāt.

Doro 1380
Īsa lietošanas pamācībaĪsa lietošanas pamācība

1.  �TĀLRUŅA SALIKŠANA  
UN SAGATAVOŠANA

SIM karte, atmiņas karte un akumulators
Noņemiet akumulatora vāciņu
Noņemot akumulatora 
nodalījuma vāciņu, 
rīkojieties uzmanīgi, 
lai neiespiestu nagus. 
Nesalieciet vai nepie-
skrūvējiet akumulatora 
vāciņu pārāk stipri, jo 
tas var tikt sabojāts.
Ievietojiet SIM karti (obligāti)

GBGBJa akumulators jau ir 
ievietots, izņemiet to laukā. Ir 
divi SIM kartes sloti: SIM1 vai 
SIM2. Ja plānojat izmantot 
tikai vienu SIM karti, iesakām 
izmantot SIM1 slotu. Iebīdiet 
karti zem metāla daļas tā, 
lai zelta krāsas mikroshēma 
būtu  vērsta uz leju.Kartes 
nošķeltais stūris palīdzēs 
ievietot karti; nodalījumā 
ir attēlots pareizais 
novietojums.

Uzlādējiet tālruni
 UZMANĪBU!

Izmantojiet tikai tādus akumulatorus, lādētāju 
un papildierīces, kas ir apstiprinātas lietošanai 
kopā ar šo konkrēto modeli. Nepiemērotu 
aksesuāru izmantošana var būt bīstama  
un atcelt tālruņa garantiju.

Ja akumulatora uzlādes līmenis ir zems, tiek 
parādīts  un atskan brīdinājuma signāls.
•	 Iespraudiet strāvas adapteri sienas  

kontaktligzdā un tālruņa uzlādes  
ligzdā y.

Padoms: Neaizmirstiet no displeja noņemt 
aizsargājošo plastmasas plēvi.

2.  IEPAZĪŠANĀS AR TĀLRUNI
Tālruņa ieslēgšana un izslēgšana
1.	 Lai ieslēgtu un izslēgtu tālruni,  

turiet nospiestu sarkano pogu .  
Lai izslēgtu, apstipriniet, nospiežot Jā.

2.	 Ja SIM karte ir derīga, taču aizsargāta  
ar PIN kodu (personisko identifikācijas  
numuru), displejā tiek parādīts  
ziņojums Ievadiet SIM1 PIN. Ievadiet PIN  
kodu un nospiediet OK. Nodzēsiet,  
nospiežot  Notīrīt.

Piezīme! Ja SIM kartei nav PIN  
un PUK koda, lūdzu, sazinieties  
ar savu pakalpojumu sniedzēju.

Atlikušie mēģinājumi: # rāda atlikušo PIN 
ievadīšanas mēģinājumu skaitu. Ja nav atlicis 
neviens mēģinājums, tiek attēlots paziņojums 
PIN bloķēts. SIM karti var atbloķēt, ievadot  
PUK kodu (personiskās atbloķēšanas atslēgu).
1.	 Ievadiet PIN kodu un nospiediet OK.
2.	 Ievadiet jauno PIN kodu un apstipriniet  

ar OK.
3.	 Atkārtoti ievadiet jauno PIN kodu  

un apstipriniet ar OK.

Iestatīšanas vednis
Ieslēdzot tālruni pirmo reizi, tiek piedāvāts  
iestatīšanas vednis, kas palīdzēs iestatīt  
dažus pamatiestatījumus.

Padoms: Iestatīšanas vedni var palaist  
arī vēlāk.

„Soli pa solim” norādes
Šajā dokumentā bultiņa (â) norāda  
nākamo secīgo darbību norādījumos.
Lai tālrunī apstiprinātu darbību, nospiediet Labi.  
Lai atlasītu vienumu, ritiniet vai iezīmējiet to, 
izmantojot / , un pēc tam nospiediet Labi.

Teksta ievadīšana
•	 Nospiediet ciparu taustiņu vairākas reizes, 

līdz tiek parādīta vajadzīgā rakstzīme.  
Pirms ievadāt nākamo rakstzīmi uzgaidiet 
dažas sekundes.

•	 Lai aplūkotu speciālo rakstzīmju sarakstu, 
nospiediet *. Atlasiet vajadzīgo rakstzīmi  
ar /  un nospiediet Labi

•	 Lai pārvietotu tekstā kursoru, izmantojiet 
taustiņus / .

•	 Lai pārslēgtu lielos vai mazos  
burtus un ciparus, nospiediet #.

•	 Lai nomainītu ievades valodu,  
turiet nospiestu #.

Lai mainītu valodu, laiku un datumu
SIM karte nosaka tālruņa noklusējuma valodu.

Atbildēšana uz zvanu
1.	 Lai pieņemtu zvanu, nospiediet ;  

vai arī nospiediet Klusums, lai izslēgtu  
zvana signālu un tad nospiediet Noraidīt 
(atskan aizņemts signāls). 
Vai arī nospiediet , lai noraidītu  
zvanu tieši.

2.	 Lai pārtrauktu zvanu, nospiediet .

Skaļuma regulēšana
Lai zvana laikā varētu pielāgot skaļumu, 
izmantojiet / . Skaļuma līmenis  
tiek norādīts displejā.
Klusuma režīms (bez skaņas)
Klusuma režīms ir iestatījums, kas atspējo 
tastatūras toni, ziņojumu toni un zvana toni, 
taču vibrācija, uzdevumi un skaņas signāli 
netiek atspējoti.
•	 Lai aktivizētu vai deaktivizētu  

klusuma režīmu, turiet nospiestu #.

Zvana opcijas
Maiņtaustiņi ( ) zvana laikā ļauj piekļūt 
papildus funkcijām.

Ātrais zvans
Izmantojiet 0 un 2–9, lai veiktu ātro  
zvanu un zvanītu ierakstam, atrodoties 
gaidīšanas režīmā.
•	 Lai piezvanītu, turiet nospiestu  

attiecīgo pogu.
Numuru pievienošana ātrai zvanu veikšanai
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Tālruņa grāmata â Ātrais zvans.
2.	 Nospiediet 0 â Pievienot  

un izvēlieties tālruņa grāmatā ierakstu.
3.	 Lai apstiprinātu, nospiediet OK.
4.	 Tādā pat veidā pievienojiet ātro  

zvanu ierakstus pogām  2–9.

SOS zvani
Vienmēr, kamēr tālrunis ir ieslēgts, ir  
iespējams veikt SOS zvanu, ievadot pašreizējās 
atrašanās vietas vietējo galvenā avārijas 
dienesta numuru, kas seko aiz .

Zvanu žurnāls
Saņemto, neatbildēto un veikto zvanu grupas 
tiek saglabātas zvanu žurnālā kombinētā veidā. 
Zvanu žurnālā var saglabāt 20 zvanus katram 
veidam. Ja vienam un tam pašam numuram 
veikti vairāki zvani, tiek saglabāts tikai pēdējais 
šī numura zvans.
1.	 Nospiediet .
2.	 Lai ritinātu sarakstu zvanu žurnālā, 

izmantojiet / . 

	 = Saņemtais zvans 

	  = Izsauktais zvans 

	 = Neatbildētais zvans
3.	 Lai piezvanītu, nospiediet  vai Opcijas.

ICE (ārkārtas situāciju gadījumā)
Traumu gūšanas gadījumā ir svarīgi, lai Jums 
būtu pieejama šī informācija, cik ātri vien 
iespējams, jo tas palielina izredzes izdzīvot.  
Lai palielinātu savu drošību, pievienojiet  
ICE kontaktu. Ja noticis nelaimes gadījums, 
vispirms zvana saņēmējs varēs piekļūt no  
Jūsu tālruņa papildus informācijai, piemēram, 
par medikamentiem un tuvāko radinieku.  
Visi lauki nav obligāti aizpildāmi, tomēr,  
jo vairāk sniegsiet informāciju, jo labāk.
Nospiediet Izvēlne â Tālruņa grāmata â ICE.
5.	 Lai ritinātu ierakstu sarakstu, izmantojiet 

/ .
6.	 Lai pievienotu vai rediģētu ieraksta 

informāciju, nospiediet Rediģēt.  
Nodzēsiet, nospiežot  Notīrīt.

7.	 Kad viss pabeigts, nospiediet Saglabāt.

4.  PALĪDZĪBAS POGA
Gadījumā, ja jums būs nepieciešama palīdzība, 
ar palīdzības sniegšanas pogu jūs varēsiet viegli 
piekļūt iepriekš atlasītajiem kontaktpersonu 
tālruņa numuriem. Pirms lietošanas pārbaudiet, 
vai ir aktivizēta palīdzības sniegšanas funkcija, 
un veiciet visas nepieciešamās konfigurācijas. 
Rūpīgi pārbaudiet lietojumprogrammu.

Kā veikt palīdzības zvanu
1.	 Kad ir nepieciešama palīdzība, 3 sekundes 

turiet nospiestu palīdzības saņemšanas 
pogu vai arī nospiediet to divas reizes  
1 sekundes laikā. 
Palīdzības saņemšanas zvans tiks aktivizēts 
pēc 5 sekundēm. Šajā laikā jūs varat novērst 
iespējamo viltus trauksmi, nospiežot .

2.	 Visiem norādītajiem saņēmējiem tiks 
nosūtīta palīdzības saņemšanas īsziņa 
(SMS). Tiek zvanīts pirmajam saņēmējam 
sarakstā. Ja uz zvanu netiek atbildēts  
25 sekunžu laikā, tiek izsaukts nākamais 
numurs. Numura izsaukšana tiek atkārtota 
3 reizes vai, līdz zvans tiek atbildēts, vai arī 
līdz brīdim, kad tiek nospiesta poga .

 UZMANĪBU!
Aktivizējot palīdzības sniegšanas zvanu, 
tālrunis tiek iestatīts brīvroku režīmā. 
Izmantojot brīvroku režīmu, neturiet  
ierīci pie auss, jo skaņas skaļums var  
būt ārkārtīgi augsts.

Iestatījumi
•	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Palīdzība.

5.  ZIŅOJUMI
Kā sastādīt un nosūtīt teksta īsziņas
1.	 Nospiediet Izvēlne â Ziņojumi â Izveidot 

jaunu â SMS.
2.	 Ievadiet ziņojumu; skatiet nodaļu  

Teksta ievadīšana, tad nospiediet Kam.
3.	 Pievienot no telefonu grāmatas atlasiet 

saņēmēju. Vai arī izvēlieties Ievadīt numuru,  
lai manuāli pievienotu adresātu, un pēc tam 
nospiediet Labi.

4.	 Adresātus var modificēt, izvēloties vienu no 
tiem un nospiežot Opcijas â Rediģēt/Dzēst/
Dzēst visu.

5.	 Kad viss ir pabeigts, nospiediet Opcijas â 
Sūtīt.

Kā sastādīt un nosūtīt grafiskās īsziņas
Gan jums, gan arī adresātam ir jābūt abonētam 
pakalpojumam, kas atbalsta grafisko īsziņu 
nosūtīšanu un saņemšanu. Grafisko īsziņu  
iestatījumus nodrošina jūsu pakalpojumu 
sniedzējs, kas jums tos var nosūtīt automātiski, 
izmantojot teksta īsziņu.
1.	 Nospiediet Izvēlne â Ziņojumi â Izveidot 

jaunu â MMS.

2.	 Ievadiet ziņojumu; skatiet nodaļu  
Teksta ievadīšana.

3.	 Nospiediet Opcijas â Pievienot attēlu:
•	 Mani attēli, lai atlasītu failu.
•	 Uzņemt attēlu, lai ar kameru uzņemtu attēlu.

Piezīme! Lai saglabātu vislabāko attēla kvalitāti,  
nosūtiet īsziņā ne vairāk kā vienu attēlu.

Jūs varat arī Pievienot skaņu, Pievienot video  
un Priekšskatīt MMS, izmantojot izvēlni Opcijas.
4.	 Nospiediet Opcijas â Pievienot tēmu  

un ievadiet tēmu, tad nospiediet Opcijas â 
Gatavs.

5.	 Nospiediet Opcijas â Kam un no  
Pievienot no telefonu grāmatas izvēlieties 
saņēmēju. Vai arī izvēlieties Ievadīt adresātu,  
lai manuāli pievienotu adresātu,  un pēc tam 
nospiediet Opcijas â Gatavs.

6.	 Lai nosūtītu, nospiediet Opcijas â Sūtīt.

Iestatījumi
•	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Ziņojumi.

Latviešu val.

Piezīme! Visi attēli ir izmantoti tikai ilustratī-
vos nolūkos un, iespējams, precīzi neatspoguļo 
faktisko ierīci. Tālruņa komplektācija var 
atšķirties atkarībā no programmatūras un 
piederumiem, kas pieejami jūsu reģionā vai ko 
piedāvā jūsu pakalpojumu sniedzējs Papildu 
piederumus varat iegādāties pie vietējā „Doro” 
preču izplatītāja. Komplektācijā iekļautie 
piederumi ar šo tālruni darbojas vislabāk.

1.	 Skaļrunis
2.	 Kreisā izvēles 

poga
3.	 Zvana poga
4.	 Balss pasts
5.	 Tastatūras 

bloķētājs un 
starptautiskais 
prefikss/simboli

6.	 Bez skaņas/ 
ievades metode

7.	 Ritināšanas pogas
8.	 Beigt zvanu/ 

Ieslēgt/izslēgt
9.	 Labā izvēles poga
10.	 Gaismiņas poga
11.	 Gaismiņa
12.	 Austiņu ligzda

13.	 Kamera
14.	 Palīdzības poga
15.	 Skaļrunis
16.	 Mikrofons
17.	 Uzlādes statīva  

pieslēgvietas
18.	 Uzlādes ligzda

www.doro.com
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6.  KAMERA (ATTĒLU UZŅEMŠANAI)
1.	 Nospiediet Izvēlne â Kamera.
2.	 Lai uzņemtu attēlu, nospiediet Labi.
3.	 Nospiediet Opcijas vai nospiediet Atpakaļ, 

lai uzņemtu jaunu fotoattēlu (ja neveicat 
nekādu atlasi, attēls tiek saglabāts).

Iestatījumi
•	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â Kamera.

7.  BLUETOOTH®

Tālrunī iespējams izveidot bezvadu savienojumu 
ar citām Bluetooth® saderīgām ierīcēm, 
piemēram, austiņām un citiem tālruņiem.

Svarīgi!
Kad neizmantojat Bluetooth® savienojumu, 
izslēdziet to, atlasot Aktivizēt vai Redzamība. 
Nesavienojiet pārī tālruni ar nezināmu ierīci.

Bluetooth® aktivizēšana
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Bluetooth â Aktivizēšana â Iesl.
2.	 Lai apstiprinātu, nospiediet OK.
Ierīces meklēšana
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Bluetooth â Meklēt ierīci.

2.	 Lai savienotu ar ierīci, atlasiet sarakstā  
ierīci un nospiediet Savienot. Ja Bluetooth® 
funkcija nav aktivizēta, nospiediet Jā,  
lai to aktivizētu.

3.	 Lai apstiprinātu, nospiediet OK.

8.  SKAŅA UN DISPLEJS
Skaņas signāla iestatīšana
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â Signāls 
â Toņu iestatījums â SIM1 ienākošais zvans.

2.	 Izmantojot / , atlasiet kādu no 
pieejamajām melodijām, kas tiks atskaņota.

3.	 Lai apstiprinātu, nospiediet Labi, vai arī 
Atpakaļ, lai atmestu veiktās izmaiņas.

Teksta izmērs
Izvēlņu un īsziņu teksta izmēru ir iespējams 
pielāgot.
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â  

Attēls â Teksta izmērs:
•	 Parasts vai Liels.

2.	 Lai apstiprinātu, nospiediet OK.

Spilgtums
Arī izvēlņu spilgtumu var pielāgot.  
Jo lielāka vērtība, jo spilgtāks kontrasts.

10.  PROBLĒMU NOVĒRŠANA
Tālruni nevar ieslēgt
Zems akumulatora uzlādes 
līmenis

Pievienojiet strāvas adapteri  
un uzlādējiet akumulatoru.

Akumulators nav pareizi 
ievietots

Pārbaudiet, kā ir ievietots 
akumulators.

Nevar uzlādēt akumulatoru
Akumulators vai lādētājs ir 
bojāts

Pārbaudiet akumulatoru  
un lādētāju.

Akumulators tika uzlādēts 
temperatūrā, kas bija zemāka  
par 0 °C vai augstāka par 40 °C

Mainiet uzlādēšanas vidi.

Lādētājs nepareizi pieslēgts 
tālrunim vai arī elektrības 
kontaktligzdai

Pārbaudiet lādētāja  
savienojuma vietas.

Nav akceptēts PIN kods

Pārāk daudz reižu ievadīts 
nepareizs PIN kods

Lai mainītu PIN kodu, ievadiet 
PUK kodu vai sazinieties ar 
pakalpojumu sniedzēju.

SIM kartes kļūda

Bojāta SIM karte
Pārbaudiet SIM kartes stāvokli. 
Ja tā ir bojāta, sazinieties ar 
pakalpojumu sniedzēju.

Nav pareizi ievietota SIM karte
Pārbaudiet, kā ir ievietota SIM 
karte. Izņemiet karti un ievietojiet 
vēlreiz.

Uz SIM kartes ir putekļi vai tā 
ir samitrināta

Noslaukiet SIM kartes kontaktvirs-
mas ar tīru lupatiņu.

Nevar izveidot savienojumu ar tīklu

SIM karte nav derīga Sazinieties ar savu  
pakalpojumu sniedzēju.

Nav GSM tīkla pārklājuma Sazinieties ar savu  
pakalpojumu sniedzēju.

Nevar pievienot kontaktpersonu
Tālruņa grāmatas atmiņa ir 
pilna

Lai atbrīvotu vietu atmiņā, 
izdzēsiet kādu kontaktpersonu.

Nevar iestatīt funkciju
Funkcija netiek atbalstīta  
vai tīklā tā nav abonēta

Sazinieties ar savu  
pakalpojumu sniedzēju.

11.  DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS
 BRĪDINĀJUMS!

Ierīce un tās papildierīces var saturēt sīkas detaļas. Turiet tālruni 
un tā papildierīces drošā vietā, kas nav pieejama maziem bērniem. 
Strāvas barošanas adapteris ir atvienošanas ierīce starp izstrādā-
jumu un elektrotīklu. Elektrotīkla kontaktligzdai jāatrodas tuvu 
aprīkojumam un jābūt viegli aizsniedzamai.

Tīkla pakalpojumi un izmaksas
Šī ierīce ir apstiprināta lietošanai GSM 850/900/1800/1900 MHz 
tīklos. Lai izmantotu ierīci, jums ir jāabonē attiecīgais pakalpojums 
no jūsu pakalpojumu sniedzēja. Par tīkla pakalpojumu izmantošanu 
var piemērot datplūsmas maksu. Dažām izstrādājuma funkcijām 
nepieciešams tīkla atbalsts, tāpēc jums, iespējams, ir jāabonē 
attiecīgais pakalpojums.

Ekspluatācijas vide
Ievērojiet noteikumus un normatīvos aktus, kādi piemēroti vidē, 
kurā atrodaties, un vienmēr izslēdziet ierīci, ja tās lietošana ir 
aizliegta, var izraisīt traucējumus vai radīt videi bīstamus apstākļus. 

Izmantojiet ierīci tikai normālā lietošanas stāvoklī.
Ierīces daļas ir magnētiskas. Ierīce, iespējams, var pievilkt metāla 
priekšmetus. Nenovietojiet ierīces tuvumā kredītkartes vai citus 
magnētiskos datu nesējus. Tajos esošā informācija var tikt izdzēsta.

Medicīnas iekārtas
Ierīču lietošana, kas pārraida radio signālus, piemēram,  
mobilie tālruņi, var ietekmēt medicīnas iekārtu darbību, kurām  
nav šādas aizsardzības. Lai noskaidrotu, vai iekārtai ir nepieciešamā 
aizsardzība pret ārējiem signāliem, vai arī, ja jums rodas kādi citi 
jautājumi sakarā ar to, konsultējieties ar ārstu vai iekārtas ražotāju. 
Ja veselības aprūpes iestādēs ir norādīti paziņojumi, kas lūdz izslēgt 
ierīci, ievērojiet tos, kamēr atrodaties šādā iestādē. Slimnīcās  
un citās veselības aprūpes iestādēs, iespējams, izmanto iekārtas,  
kas ir jutīgas pret ārējiem radio signāliem.

Implantētas medicīniskās ierīces
Lai izvairītos no iespējamiem medicīniskās ierīces darbības traucē-
jumiem, implantēto medicīnisko ierīču ražotāji iesaka nodrošināt 
vismaz 15 cm attālumu starp bezvadu ierīci un medicīnisko ierīci. 
Personām, kurām ir šādas ierīces, ir jāievēro šādi noteikumi:
•	 Mobilā ierīce vienmēr jātur vairāk nekā 15 cm attālumā no medicī-

niskās ierīces;
•	 Nenēsājiet bezvadu ierīci krūšu kabatā;
•	 Mobilā ierīce jātur pie tās auss, kas atrodas medicīniskajai ierīcei 

pretējā pusē;
Mobilā ierīce jāizslēdz, ja ir pamats aizdomām par to, ka tā izraisa 
traucējumus. Ja rodas jautājumi par mobilās ierīces lietošanu  
kopā ar implantēto medicīnisko ierīci, konsultējieties ar veselības 
aprūpes speciālistu.

Sprādzienbīstama vide
Vienmēr izslēdziet ierīci, ja atrodaties sprādzienbīstamā zonā. 
Ievērojiet visas brīdinājuma zīmes un norādījumus. Teritorijās,  
kur parasti lūdz izslēgt transportlīdzekļu dzinēju, pastāv eksplozijas 

risks. Šādā vidē dzirksteles var izraisīt eksploziju vai aizdegšanos, 
radot traumas vai pat izraisot nāvi.
Izslēdziet tālruni degvielas uzpildes stacijās, kā arī visur citur blakus 
degvielas uzpildes sūkņiem un automātiskajām remonta iekārtām.
Ievērojiet radio iekārtu lietošanas ierobežojumus degvielas  
uzglabāšanas un pārdošanas vietās, kā arī vietās, kur notiek  
spridzināšanas darbi. Sprādzienbīstamā vide bieži vien,  
bet ne vienmēr, ir skaidri norādīta. Tās ir telpas zem kuģa klāja; 
ķimikāliju transportēšanas vai glabāšanas tilpnes; transportlīdzekļi, 
kuros tiek izmantotas šķidrinātās naftas gāzes (propāns vai butāns); 
vietas, kur gaisā ir ķimikālijas vai vielu daļas, piem., graudiņi,  
putekļi vai metāla pulveris.

Litija jonu akumulators
Šis izstrādājums satur litija jonu akumulatoru. Ja ar litija jonu 
akumulatoru rīkojas nepareizi, tas var izraisīt ugunsgrēka vai 
apdeguma risku.

 BRĪDINĀJUMS!
Pastāv eksplozijas risks, ja akumulators tiek ievietots nepareizi. 
Lai mazinātu ugunsgrēka vai apdegumu gūšanas risku, neizjauciet 
akumulatoru, nesaspiediet un nesaduriet to, neizraisiet ārējos 
termināļos īssavienojumu, nesakarsējiet akumulatoru līdz  
temperatūrai, kas pārsniedz 60 °C (140 °F), un neatbrīvojieties  
no tā, iemetot ūdenī vai ugunī. Nogādājiet izlietotus  
akumulatorus otrreizējai pārstrādei vai atbrīvojieties  
no tiem saskaņā ar vietējiem noteikumiem vai vadlīnijām,  
kas pievienotas izstrādājumam.

Dzirdes aizsardzība
BRĪDINĀJUMS!
Pārlieku skaļas skaņas var izraisīt dzirdes bojājumus. 
Pārlieku liela skaņa braucot var novērst jūsu 
uzmanību un izraisīt negadījumu. 
Klausieties mūziku mērenā skaļumā un neturiet 

ierīci pie auss, kad lietojat skaļruni.

Zvanīšana ārkārtas situācijās
Svarīgi!
Mobilie tālruņi darbojas, izmantojot radiosignālus, mobilo 
telefonu tīklu, virszemes tīklu, kā arī lietotāja programmētas 
funkcijas. Tomēr savienojuma izveidi jebkuros apstākļos  
nav iespējams garantēt. Tāpēc nekad nepaļaujieties tikai  
uz mobilajām ierīcēm, ja ir jānodrošina ļoti svarīgi sakari, 
piemēram, jāsazinās ar medicīniskās palīdzības dienestiem.

Transportlīdzekļi
Radiofrekvenču signāli motorizētos transportlīdzekļos var izraisīt 
traucējumus nepareizi uzstādītās vai nepietiekami aizsargātās elek-
troniskajās sistēmās, piem., degvielas elektroniskajā iesmidzināša-
nas, elektroniskajā bremžu pretbloķēšanas,elektroniskajā ātruma 
kontroles un gaisa spilvenu sistēmā). Plašāku informāciju lūdziet 
transportlīdzekļa vai papildus aprīkojuma ražotājam.
Nekādā gadījumā neglabājiet viegli uzliesmojošus šķidrumus,  
gāzi un sprādzienbīstamas vielas kopā ar ierīci vai tās piederumiem. 
Transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar gaisa spilveniem: Neaizmirstiet, 
ka gaisa spilveni tiek piepūsti ar lielu spēku. Nenovietojiet ierīci 
vai citus priekšmetus, tostarp nostiprinātu vai pārnēsājamo radio 
iekārtu, virs drošības spilvena vai tā izplešanās zonā. Nepareizi 
uzstādīts mobilais tālrunis, strauji piepūšoties gaisa spilvenam,  
var izraisīt nopietnus savainojumus 
Aizliegts lietot ierīci lidojuma laikā. Pirms iekāpšanas lidmašīnā 
izslēdziet ierīci. Bezvadu telekomunikāciju ierīču izmantošana 

lidmašīnā var radīt bīstamību lidaparāta vadībai un pārraut  
bezvadu tālruņu tīklu. Ierīce var tikt uzskatīta arī par nelikumīgu.

12.  TĪRĪŠANA UN APKOPE
Jūsu ierīce ir tehniski moderns izstrādājums, un pret to jāizturas  
ar vislielāko rūpību. Nevērīgas rīcības rezultātā garantija var  
zaudēt spēku.
•	 Sargājiet ierīci no mitruma. Lietus/sniegputenis, mitrums un visu 

veidu šķidrumi var saturēt vielas, kas izraisa elektronisko shēmu 
koroziju. Ierīces samirkšanas gadījumā izņemiet akumulatoru un 
ļaujiet tai pilnībā izžūt pirms ievietojat akumulatoru atpakaļ.

•	 Nelietojiet un neglabājiet ierīci putekļainās vai netīrās vidēs. Tā var 
tikt bojātas ierīces kustīgās detaļas un elektroniskie komponenti.

•	 Neglabājiet ierīci augstā temperatūrā. Augsta temperatūra  
var saīsināt ierīces ekspluatācijas laiku, sabojāt akumulatoru,  
kā arī deformēt vai izkausēt plastmasas daļas.

•	 Neglabājiet ierīci aukstumā. Ierīcei atsilstot līdz normālai  
temperatūrai, iekšienē var kondensēties mitrums, kas bojā  
elektroniskās shēmas.

•	 Nemēģiniet atvērt ierīci citādi, kā norādīts šeit.
•	 Nemetiet ierīci zemē. Nekratiet un nesitiet pa to.  

Rupja neuzmanība, rīkojoties ar ierīci, var sabojāt  
shēmas un izjaukt darbības mehānismu.

•	 Nelietojiet ierīces tīrīšanai stiprus ķīmiskos mazgāšanas līdzekļus.
Iepriekš minētais padoms attiecas uz ierīci, akumulatoru,  
adapteri un citām papildierīcēm. Ja tālrunis nedarbojas kā parasti, 
lūdzu, sazinieties ar iegādes vietu, lai nodotu ierīci remontdarbu 
veikšanai. Neaizmirstiet paņemt līdzi kvīti/čeku vai pavadzīmi.

13.  GARANTIJA
Šim izstrādājumam ir 24 mēnešu garantijas periods; oriģinālajiem 
piederumiem, kas ir iekļauti ierīces komplektācijā (piemēram, aku-
mulatoram, lādētājam, uzlādes statīvam vai brīvroku aprīkojumam), 
ir 12 mēnešu garantijas periods, kas stājas spēkā ar iegādes datumu. 
Ja garantijas perioda laikā radies bojājums, lūdzam sazināties ar 
izstrādājuma iegādes vietu. Garantijā iekļautā servisa nodrošināša-
nai vai atbalsta sniegšanas gadījumā garantijas darbības laikā nepie-
ciešams uzrādīt pirkumu apstiprinošu dokumentu.
Šī garantija neattiecas uz defektiem un bojājumiem, kas radušies 
negadījuma rezultātā, šķidruma iekļūšanas, nolaidīgas rīcības vai 
nepareizas lietošanas rezultātā, kā arī uz defektiem, kas radušies pēc 
apkopes, ko veicis lietotājs vai citu ārēju apstākļu ietekmes rezultātā. 
Turklāt tā neattiecas uz bojājumiem, ko izraisījis negaiss vai citas 
elektriskā sprieguma svārstības. Piesardzības nolūkos negaisa laikā 
iesakām atvienot lādētāju.
Ņemiet vērā, ka šī ir brīvprātīga ražotāja garantija, kas lietotājam 
nodrošina papildu tiesības un neietekmē lietotāja likumā noteiktās 
tiesības.
Garantijas nosacījumi nav spēkā, ja netiek izmantoti DORO oriģinālie 
akumulatori.

14.  AUTORTIESĪBAS UN CITI PAZIŅOJUMI
© 2017 Doro AB. Visas tiesības aizsargātas.
Bluetooth® ir reģistrēta "Bluetooth SIG", inc. preču zīme.
eZiType™ ir reģistrēta „Zi Corporation” preču zīme.
vCard ir „Internet Mail Consortium” preču zīme.
„microSD” ir „SD Card Association” preču zīme.
Šī dokumenta saturs tiek pasniegts tāds, “kāds tas ir”. Izņemot spēkā 
esošajos normatīvajos aktos noteiktos gadījumus, netiek sniegtas 
nekāda veida garantijas, nedz tiešas, nedz netiešas, ieskaitot arī 
netiešās kvalitātes vai derīguma garantijas attiecībā uz šī dokumenta 
saturu, pareizību vai ticamību. „Doro” patur tiesības jebkurā laikā 

bez iepriekšēja brīdinājuma pārstrādāt vai anulēt šo dokumentu.
Citi šajā materiālā minētie produkti un uzņēmuma nosaukumi  
var būt attiecīgo īpašnieku preču zīmes.
Visas tiesības, kas šajā dokumentā netiek īpaši piešķirtas, 
tiek paturētas. Visas citas preču zīmes pieder to attiecīgajiem 
īpašniekiem. Ciktāl to pieļauj piemērojamie likumi, „Doro” vai  
kāds no tā licences devējiem nekādā gadījumā neatbild par  
datu vai ieņēmumu zaudējumiem, kā arī par tīšiem, nejaušiem, 
izrietošiem vai netiešiem jebkura veida zaudējumiem.
„Doro” nesniedz garantiju un neuzņemas nekādu atbildību par  
ierīcē pieejamo trešo personu lietojumprogrammu funkcionalitāti, 
saturu vai gala lietotāju atbalstu. Lietojot lietojumprogrammu,  
jūs piekrītat, ka tā tiek pasniegta tāda, kāda tā ir. „Doro” nepārstāv, 
nesniedz garantiju un neuzņemas nekādu atbildību par ierīcē 
pieejamo trešo personu lietojumprogrammu funkcionalitāti,  
saturu vai gala lietotāju atbalstu.

Satura autortiesības
Autortiesību aizsargāta materiāla neatļauta pavairošana ir ASV  
un citu valstu autortiesību likuma pārkāpums. Šī ierīce paredzēta 
tikai un vienīgi ar autortiesībām neaizsargātu materiālu pavairo-
šanai, kā arī materiālu kopēšanai, uz ko jums pieder autortiesības 
vai kam esat piešķīris autortiesības likumīgā ceļā. Ja jums rodas 
neskaidrības attiecībā uz tiesībām pavairot jebkuru materiālu,  
lūdzu, sazinieties ar savu juridisko konsultantu.

15.  TEHNISKIE DATI
Specifikācijas
Tīkla joslas (MHz) [maksimālā 
radiofrekvences jauda/dBm]: 
2G GSM

 
850 [33], 900 [34],  
1800 [32], 1900 [30]

Bluetooth (MHz) [maksimālā 
radiofrekvences jauda/dBm]:

 
3.0 (2402 - 2480) [6]

Izmēri: 126 mm x 62 mm x 13 mm

Svars: 96 g (ieskaitot akumulatoru)

Akumulators: 3,7 V/800 mAh litija jonu 
akumulators

Ekspluatācijas vides 
temperatūra: 

Min.: 0 °C (32 °F)  
Maks.: 40°C (104°F)

Uzlādes vides temperatūra: Min.: 0 °C (32 °F)  
Maks.: 40°C (104°F)

Uzglabāšanas temperatūra: Min.: -20 °C (-4 °F)  
Maks: 60°C (140°F)

Īpašās absorbcijas koeficients (SAR)
Šī ierīce atbilst visām spēkā esošajām, starptautiskajām drošības 
prasībām par pakļaušanu radioviļņu iedarbībai. Šī mobilā ierīce  
ir radiosignālu raidītājs un uztvērējs. Tā ir izstrādāta tā, lai nepār-
sniegtu radioviļņu ietekmes ierobežojumus (radio frekvences 
elektromagnētiskie lauki), ko nosaka starptautiskās prasības, kuras 
izstrādājusi Starptautiskā komisija aizsardzībai pret nejonizējošo 
starojumu (ICNIRP), kas ir neatkarīga zinātniskā organizācija.

Radioviļņu iedarbības vadlīnijas izmanto mērvienību, kas pazīstama kā 
Īpašais Absorbcijas Koeficients, jeb SAR. Prasībās noteiktais SAR iero-
bežojums ir 2 vati uz kilogramu (W/kg), rēķinot vidēji uz 10 gramiem 
ķermeņa audu, un tās paredz drošības rezervi, lai garantētu drošību 
visām personām neatkarīgi no vecuma un veselības stāvokļa.
SAR testi tiek veikti, izmantojot standarta darbības pozīcijas,  
ierīcei raidot maksimālajā sertifikātos norādītajā jaudas līmenī  
visās pārbaudītajās frekvenču joslās. Augstākās SAR vērtības  
saskaņā ar ICNIRP prasībām šim ierīces modeli ir:
SAR pie galvas: 0,864 W/kg
SAR pie ķermeņa: 1,673 W/kg
Normālas lietošanas laikā šīs ierīces SAR vērtības parasti ir krietni 
zemākas par iepriekš norādītajām vērtībām. Tas ir ar nolūku 
nodrošināt sistēmas efektivitāti un samazināt tīkla traucējumus; 
mobilās ierīces izejas jauda tiek automātiski samazināta, ja zvanam 
nav nepieciešama pilna uzlādes enerģija. Jo zemāka ierīces jauda,  
jo zemāka tās SAR vērtība.
Šī ierīce atbilst RF iedarbības prasībām, lietojot pie galvas, vai 
novietojot vismaz 0,5 cm attālumā no ķermeņa. Ierīces pārnēsāša-
nas somiņai, jostas stiprinājumam vai turētājam nedrīkst būt metāla 
daļas un tiem jātur ierīce iepriekš minētajā attālumā no ķermeņa.
Pasaules Veselības organizācija (PVO) ir norādījusi, ka pašreizējā 
zinātniskā informācija neapliecina nepieciešamību ievērot jebkādus 
īpašos piesardzības pasākumus, izmantojot mobilās ierīces.  
Tā iesaka cilvēkiem, kuri vēlas samazināt savu pakļaušanas līmeni 
radioviļņu iedarbībai, izmantot brīvroku ierīci, lai lietošanas laikā 
ierīce neatrastos tiešā galvas un ķermeņa tuvumā, vai arī samazināt 
ierīces izmantošanas laiku.

Pareiza atbrīvošanās no šī izstrādājuma 
atkritumiem

(Attiecas uz nolietotām elektriskām un elektroniskām 
ierīcēm)
(Spēkā valstīs, kas izmanto atkritumu dalītu savākšanu)

Marķējums uz izstrādājuma un tā piederumiem vai  
pievienotajā dokumentācijā norāda, ka izstrādājumu un tā  
elektroniskos piederumus (piem.,uzlādes ierīci, austiņas,  
USB kabeli) pēc ekspluatācijas laika beigām nedrīkst izmest  
kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Lai nepieļautu atkritumu 
nekontrolētas likvidēšanas radītu varbūtēju kaitējumu videi 
un cilvēku veselībai, lūdzam minētās ierīces nošķirt no citiem 
atkritumiem un nodot pienācīgai pārstrādei, tā sekmējot  
materiālo resursu atkārtotu izmantošanu.
Lai uzzinātu, kur un kā minētās ierīces iespējams nodot ekoloģiski 
drošai pārstrādei, mājsaimniecībām jāsazinās ar izstrādājuma 
pārdevēju vai savu pašvaldību. Uzņēmumiem jāsazinās ar  
izstrādājuma piegādātāju un jāiepazīstas ar pirkuma līguma nosacī-
jumiem. Izstrādājumu un tā elektroniskos piederumus nedrīkst  
nodot likvidēšanai kopā ar citiem uzņēmuma atkritumiem.  
Šim izstrādājumam ir saderība ar RoHS standartiem.

Pareiza atbrīvošanās no šī izstrādājuma  
akumulatoriem

(Ir spēkā valstīs, kurās pastāv atkritumu dalītas  
savākšanas sistēma)
Šis marķējums uz akumulatora, rokasgrāmatā vai  

uz iepakojuma norāda, ka šī izstrādājuma akumulatoru pēc 
tā kalpošanas laika beigām nedrīkst izmest ar citiem sadzīves 
atkritumiem. Ja uz akumulatora ir atzīmēti ķīmiskie simboli, 
piem.,Hg, Cd vai Pb, tie norāda, ka akumulators satur dzīvsudrabu, 
kadmiju vai svinu, kura saturs ir lielāks par EK Direktīvā 2006/66 
minētajiem lielumiem. Akumulatoru nepareizi likvidējot, šīs vielas 
var radīt kaitējumu cilvēku veselībai vai videi. Lai aizsargātu dabas 
resursus un veicinātu materiālu otrreizēju izmantošanu, šķirojiet 
akumulatorus atsevišķi no citiem atkritumu veidiem un nododiet 
otrreizējai pārstrādei, izmantojot akumulatoru vietējo bezmaksas 
nodošanas sistēmu.

1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â  
Attēls â Spilgtums:
•	 1.–3. līmenis.

2.	 Lai apstiprinātu, nospiediet OK.

9.  PAPILDUS FUNKCIJAS
Modinātājs
1.	 Nospiediet Izvēlne â Modinātājs â Iesl.
2.	 Ievadiet modinātāja laiku, izmantojot 

tastatūru, un nospiediet Labi, lai apstiprinātu.
•	 Vienreiz, lai atskaņotu vienu reizi.
•	 Atkārtoti atkārtotam modinātājam.  
Ritiniet dienu sarakstu un, lai iespējotu  
vai atspējotu modinātāju attiecīgajai  
dienai, nospiediet Ieslēgt vai Izslēgt.

3.	 Kad viss izdarīts, nospiediet Saglabāt.
4.	 Kad modinātājs ieslēdzas, atskan skaņas 

signāls. Nospiediet Apturēt, lai izslēgtu 
modinātāja skaņas signālu, vai arī Atlikt,  
lai to atliktu par 9 minūtēm.

Piezīme! Modinātāja skaņas signāls atskanēs 
arī tad, ja tālrunis būs izslēgts. Neslēdziet 
iekšā tālruni, ja mobilo tālruņu lietošana 
attiecīgajā vidē ir aizliegta vai arī, ja tā var 
izraisīt traucējumus un ir bīstama.

Gaismiņa
Lai ieslēgtu gaismiņu, bīdiet  uz augšu.  
Lai to izslēgtu, bīdiet to uz leju.

Iestatījumu atiestatīšana
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Drošība.
2.	 Atlasiet Atiestatīt iestatījumus, lai 

atiestatītu tālruņa iestatījumus. Visas 
tālruņa iestatījumos veiktās izmaiņas tiks 
atiestatītas uz noklusējuma iestatījumiem.

3.	 Ievadiet tālruņa kodu un nospiediet Labi,  
lai atiestatītu.

Atiestatīt visu
1.	 Nospiediet Izvēlne â Iestatījumi â 

Drošība.
2.	 Atlasiet Atiestatīt visu, lai dzēstu  

tālruņa iestatījumus un saturu, piemēram,  
kontaktpersonas, numuru sarakstus  
un ziņojumus (neattiecas uz SIM atmiņu).

3.	 Ievadiet tālruņa kodu un nospiediet Labi,  
lai atiestatītu.

www.doro.com

Atbilstības deklarācija
Ar šo uzņēmums „Doro” paziņo, ka radioiekārta (tips DFB-0350) 
(Doro 1380) atbilst direktīvām 2014/53/ES un 2011/65/ES.  
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams tālāk norādītajā 
interneta adresē: www.doro.com/dofc

Ekodizaina deklarācija – ārēja barošanas avota 
energoefektivitāte
Uzņēmums Doro paziņo, ka šīs ierīces ārējais barošanas avots atbilst 
Komisijas Regulas (ES) 2019/1782 prasībām par ārējā barošanas 
avota ekodizainu saskaņā ar Direktīvu 2009/125/EK.
Pilna informācija par ekodizaina prasībām ir pieejama tālāk 
norādītajā interneta adresē: www.doro.com/ecodesign


